
ИНОСТРАНЦЫ НА ФАКУЛЬТЕТЕ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ

Меня зовут София. Мне 21 год и в Россию я приехала из Италии. 
Я изучаю английский и русский языки на Факультете Иностран-
ных Языков Католического Университета города Милан.

Когда я поступила в университет, 
мне нужно было выбрать второй язык 
для изучения, потому что в нашем 
университете два языка – тот мини-
мум, который ты должен изучать. Я 
выбрала русский язык, потому что, 
когда я еще училась в школе, то бук-
вально влюбилась в произведения 
Федора Достоевского. Моим люби-
мым является роман «Братья Кара-
мазовы». О русской литературе тогда 
я знала очень мало, но, начав свое 
обучение, я открыла для себя много 
интересных авторов, как, например: 
Пушкин, Лермонтов и Гроссман. Мне 
приглянулась и ваша культура, что 
только усилило интерес к русскому 
языку.

Я и Делия приехали сюда, участвуя 
в программе обмена студентами меж-
ду Католическим Университетом и 

НГПУ, подобной программе Erasmus.
Это – моя первая поездка в Россию. 

Я не знала наверняка, что мне ждать. 
Знала только, что тут много снега и, 
не знаю, почему, думала, что есть 
медведи. В Италии многие думают, 

что в Сибири много медведей, на 
которых постоянно охотятся люди, 
конечно, не забывая выпить домаш-
нюю водку. Теперь я знаю, что это 
не так. И, к счастью, все оказалось 
куда лучше, чем я могла ожидать.

Я была поражена красотой при-
роды, белоснежными пейзажами и 
больше всего тем, насколько много 
было света. Возможно, это покажется 
странным, но свет здесь такой яркий, 
и воздух чистый. Это прекрасно.

Мне нравится гулять по городу, в 
его центре. Я уже была в театре, по-
смотрела «Кармен». А когда погода 
станет теплее, я хочу посетить зна-
менитый Зоопарк имени Р.А.Шило, 
может быть, я наконец-то увижу в 
Сибири медведя!

Люди в Новосибирске добрые и 
отзывчивые, в супермаркете, напри-

мер, кассир всегда спрашивает меня 
об успехах в учебе, все ли в порядке 
и так далее. В первый раз, когда я 
села в маршрутку, я назвала свою 
остановку неправильно, и водитель 
понял, что я иностранка. Узнав, что я 

из Италии, он даже провез меня бес-
платно и сказал: «Добро пожаловать 
в Новосибирск!»

Здесь же, в университете, мы с Де-
лией учимся в международной группе 
на ИФМИПе, а занятия английского 
языка посещаем на ФИЯ. Во время 
первой недели все было интересным 
и новым, но после началась легкая 
паника: понимать русский оказалось 
сложнее, чем я думала. 

Язык – самая большая трудность, 
с которой я встречаюсь до сих пор. 
Я приехала сюда, чтобы стать в нем 
лучше. Как иностранному студенту, 
для меня изучение русского языка – 
сложный процесс. Грамматика в нем 
сложнее, чем в итальянском, а иногда 
я не могу найти нужных слов, чтобы 
выразить свою мысль. 

Встретить ребят из студенческого 
центра ФИЯ было здорово. Это случи-
лось в первый же день, потому что я 
не могла найти нужный мне кабинет. 
И, рада сказать, друзьями мы стали 
довольно быстро. Они охотно помо-
гают мне с русским языком.

Я приняла участие в праздничной 
перемене под названием: «Girls vs. 
Boys», в качестве организатора. Я 
стояла на одной из станций, и это 
действительно было весело! Вы дей-
ствительно знаете, как нужно весе-
литься.

Я думаю, возможность поучиться 
здесь – лучшее, что случалось в моей 
жизни!

Если мы когда-нибудь встретим-
ся на ФИЯ, я буду рада встрече, но 
не забывайте: говорить нужно не 
быстро!
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